MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
between

Kyrgyz-Turkish Manas University
Bishkek, Kyrgyzstan
and

Zhejiang International Studies University
Hangzhou, China

PURPOSE OF THE AGREEMENT

Kyrgyz-Turkish Manas University (KTMU) and Zhejiang International Studies University
(Z1SU) recognize the benefits to be gained by both institutions through cooperative interactions
that strengthen academic entities of both institutions.

I. SCOPE

Kyrgyz-Turkish Manas University and Zhejiang International Studies University realize that
partnerships that facilitate international educational exchange and the participation in joint
academic and educational ventures provide opportunities to enhance each institution and
promote cross-cultural understanding. Programs and activities associated with this Memorandum
of Understanding (MOU) shall be consistent with the missions of the respective institutions.
Kyrgyz-Turkish Manas University and Zhejiang International Studies University hereby agree to
explore opportunities for collaboration to their mutual benefit. Nothing in this MOU is intended
to affect, alter or amend either institution’s legal rights or obligations with respect to the other
institution.

Il. PROPOSED DEVELOPMENTS
KTMU and ZISU intend to develop collaborations on a variety ofjoint academic and educational
activities that shall include, but will not be limited to:

.
a) Exchange of information and academic materials;
b) Visits by and exchange of research, training and other staff;
c) Visits by and exchange of students and faculty;
d) Coordination to deliver instruction for designated degree programs;
e) Development of collaborative research and other projects; and
1j) Organization of joint academic activities such as lectures, seminars, conferences,

symposia, short training courses and modules of interest to both Universities.



A timetable for processing developments will be agreed upon by the two institutions.
Supplementary agreements may be established governing specific programs and activities
developed under the auspices of this agreement. The proposed developments will be subject to
the relevant quality assurance arrangements between KTMU and ZISU.

I11. FINANCIAL ARRANGEMENTS

It is understood that funding will be required to undertake specific activities and could be
provided by the Universities or extemal sources.

IV. DURATION OF THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

This MOU is initially valid for five years from the date of the signature by the Rector of Kyrgyz-
Turkish Manas University, Professor Sebahattin Balci and Professor Gaiying Chai, Vice
President of Zhejiang International Studies University. Either party may terminate this MOU
upon six months' notice, so as to give any current programs sufficient time to conclude. The
notice provision shall not negatively affect any programs at the time of the decision. At the end
of the five-year period, it will be considered for renewal. This MOU will be automatically
renewed in case none of the parties will inform the other party about its decision to terminate it
before the expiration of the validity period.

IN WITNESS WHEREOF, THIS MEMORANDUM OF UNDERSTANDING IS SIGNED
AND EXECUTED

On behalf of Kyrgyz-Turkish On behalf of Zhejiang International
Manas University: Studies University:
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INTERNATIONAL ACADEMIC EXCHANGE AGREEMENT
between

Kyrgyz-Turkish Manas University
Bishkek, Kyrgyzstan
and
Zhejiang International Studies University
Hangzhou, China

Kyrgyz-Turkish Manas University (KTMU) and Zhejiang International Studies University
(ZISU) hereby agree to exchange students according to the following arrangement. Other
specifics as needed will be further developed, outlined and agreed accordingly.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

KTMU and ZISU agree to exchange 4 (four) students on a semester-for-semester basis,
undergraduate student for undergraduate student. While it is desired to maintain a balanced
exchange between universities, each university may determine for itself the degree of
balance; an even exchange balance is not required. The preferred length of study will be one
semester and will not exceed twelve months.

Students will be selected by their home university using appropriate academics, language
and other necessary criteria. The staff and/or faculty of the home institution will screen
applicants for the exchange program with respect to each student’s maturity, academic and
linguistic ability.

Each student selected for participation in this exchange program will be admitted as an
exchange (non-degree) student to the host university upon submission of ali application
materials. Final acceptance shall be subject to review and agree by the host institution.

With the approval of the host institution students shall be permitted to enroll in any courses
for which they are academically and linguistically qualified with the exception of those
courses or programs in which space is limited due to enrollment requirements.

Students do not need to pay tuition fees to the host institution but will be personally
responsible for other fees, including but not limiting to accommodation, airfare, registration,
textbook rental, health insurance, any special course fees and ali personal expenses while
being abroad.

Student will stili be liable to pay full-time undergraduate tuition and any other required fees
established by the home university.

For the duration of studies the host university will reserve and provide to the student a room
in university’s dormitory for which the students will pay the full appropriate fee.



8) Credits eamed at the host university will be officially transcripted at the host institution, and
then transferred to the home institution.

The provision of this agreement may be amended. supplemented, or revoked by mutual
agreement, in vvriting and signed by the authorized representatives of each party.

This agreement is initially valid for five years from the date of the signature. Either party may
terminate this agreement upon six months’ written notice. so as to give any current programs
sufficient time to conclude. The notice provision shall not negatively affect any programs at the
time of the decision.

This agreement will be automatically renewed for another five years in case none of the parties
will inform the other party about its decision to terminate it before the expiration of the validity
period.

in witoess whereof, this agreement is signed and executed

On behalf of
-Turkish
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